
华中师范大学外国语学院 

829 写作翻译 2016 年考研大纲 

一、 考试目的、性质和基本要求 

写作是我校英语语言文学和外国语言学与应用语言学三年制硕士生入学必考的专业基

础课之一。考试的目的是检查考生的是否具备英语写作能力和英汉、汉英翻译基本技能，能

否掌握英语写作基本知识和英汉两种语言转换的基本知识，并运用这些能力从事英语科研及

研究论文撰写的水平。合格考生应具备良好的跨文化交际知识和英汉双语应用能力，其综合

学术素质应达到全国普通高等院校英语语言文学专业优秀本科毕业生的水准。 

 

二、 考试形式和试卷结构 

（一）答卷方式：闭卷、笔试 

（二）答题时间：180 分钟 

（三）题型比例（例如） 

      英语作文  ７０% 

      英译汉  ４０% 

     汉译英  ３０% 

 

三、 考试的主要内容 

本考试的主要内容为： 

  （１）考查考生是否具有坚实的英语写作能力，能否恰当地选词用字，组词成句、组句

成段、组段成篇，准确运用英语表达自己的思想，且对英语的文体把握较好； 

（２）对翻译过程的正确把握（如理解、表达及校核）； 
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（３）翻译理论结合实践的能力； 

（４）处理英汉两种文化及语言差异方面的实践能力； 

（５）对翻译标准及翻译技巧的把握及运用能力。 
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